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KYPIAKH TQN BAIQON - PALM SUNDAY

VisiTors: Thank you for joining us. Please note that only Orthodox Christians in
good standing may receive Holy Communion. Non-Orthodox Christians may
receive antidoron (blessed bread) after liturgy. Please join us for coffee afterwards.

MITAKAATAPO KAT XKOPAAAIA - BAKALIARO LUNCHEON
Meta Vv Ocia Asttovpyia Ba £xouue TPOG TWANGT TO TAPAJOGIAKO UTAKAALAPO UE
oKopdaALd 0TV Uikpn aibovoa. Mrpoota othv €16000 TG EKkkANGiag unopeite va
TO T&peTe Kol TakETO. - After Divine Liturgy we will be selling the traditional Palm
Sunday meal of Bakaliaro and Skordalia in the small hall. To-go boxes will also be
available outside the narthex at the front entrance of the Church.

METAAH EBAOMAEX KAI ITAXXA - HOLY WEEK AND PASCHA

To mAfpeg TPdypauua SAwV TV dKoAovO1®V Th¢ MeydAng ‘EPdouadog kal tod
[Taoxa evpiokeTal Yéoa o aUTO TO YUAAGOI0. - The full schedule of all Holy
Week Services is printed inside this bulletin.

JLalo ﬂc’wyca.’ Jta\y Avasracy!
A Blessed ﬂ-[ofy Week and Pascha to All]



THE ANTIPHONS OF PALM SUNDAY

ANTI®OONON A", Hx0x B’

Ttix. o’ 'Hydnnoa, 0Tt E[00KOVTETAL
Kvpio¢ t1i¢ pwvii¢ TA¢ 0ENTEWS Uo.
ANaAdéate TG O €V Vi
ayaAidoews.

Taig mpeoPeiaig Thg OeotoKOV,
TOTEP, OO0V NUAC.

Ttix. B, [epiéoyov ue wdiveg Bavdrov,
KIvOUVOL 00V EVPOTKV UE.
Tai¢ mpeoPeiaig thig OsotoKOU...

YTiX. Y. @AY kad 68Uvnv ebpov. Kai
0 0voux Kvpiov Enekadeadunv.
Tai¢ mpeoPeiaig T OsotoKOU...

Ttix. 0. Evapeotriow évimiov Kvpiov,
EV XWPx COVTWV.
Taig mpeoPeiaig Thg OgotoKOU..,

A6 Tlopi kot Yigd Ko Ayi TTvevuatt’
Kol VOV K&l K€L KAl EIG TOUS KIOVAC
TOV KIOVWV. Aunv.

Taig mpeoPeiaig Thg Osotokov...

ANTI®QNON B, Hx0z B’

Ttix. a’. Enitevow, 810 EAdAnoa: eyw §é
ETATEIVWONY 0QO0P«.

TOooV NUAS Yie ©€o0D, 0 £ml TWAOU
dvou kabeabeic, PaAAovtdg oo,
‘AAMnAovia.

Ttix. . T{ avramodwow T Kvpiw mepl
TAVTWYV, WV XVTATEIWKE 0L

TOoov NUAG Yie ©€o0, 0 €l TWAOU...

Ttix. y'. Hothplov cwtnpiov Apouat
Kol To ovoux Kupiov Emkaléoouai.

TOoov NUAG Yie ©€oD, 0 €l TWAOU...

Ttiyx. 9", 2ot Ovow Buoiav aivEoew , Kal
0 ovoux Kvpiov EmkaAéoouat.

TOoov NUAS Yie ©go0, 0 €l TWAOU...

Antiphon I. Mode 2.

Vs. 1: I have loved, because the Lord
Shall hear the voice of my
supplication. Shout to God with the
voice of rejoicing.

Through the intercessions of the
Theotokos, Savior, save us.

Vs. 2: The pains of death surrounded
me; the dangers of Hades found me.,
Through the intercessions...

Vs. 3: I found affliction and grief. Then I

called upon the Lord's name.,
Through the intercessions...

Vs. 4: I shall be well pleasing before the
Lord in the land of the living.
Through the intercessions...

Glory to the Father and to the Son and to
the Holy Spirit, Both now and ever and
to the ages of ages. Amen.

Through the intercessions...

Antiphon II. Mode 2
Vs. 1: I believed; therefore, I spoke; I was
greatly humbled.
Save us, O Son of God, who sat on a
donkey's colt. We sing to You,
Alleluia.

Vs. 2: What shall I give back to the Lord
for all He rendered to me?
Save us, O Son of God, who sat on...

Vs. 3: Iwill take up the cup of salvation.

And call upon the name of the Lord.
Save us, O Son of God, who sat on...

Vs. 4: Iwill offer a sacrifice of praise, and I
will call upon the name of the Lord.

Save us, O Son of God, who sat on...



A6 Tlotpi kot Yi Kol Ayi TIvevuatt:
Kol VOV Kl el K&l 1¢ TOUC Al@VOG
TOV KlOVWV. Aunv.

‘0 Movoyevng Yioc...

ANTI®OQNON I, Hx0x A’

Ttx. a’. EéouoroyeioBe t() Kupiw ot
aya0c¢, 0Tt €1¢ TOV AL@OVX TO EAEOG
oUT00.

ATIOAYTIKION THx EOPTHE. Hx0x A’.
TNV KoV Avdotacty mpo Tod 6o

[T&Bov¢ TGTOVUEVOG, €K VEKPDV

nyelpag tov Aalapov, Xpiote 0 Od¢”

00V Kal MUEIC w¢ ol IMaideg, T TG

VIKNG oVUPOAX PEPOVTEC, GO1 TG

Nikntf] To0 Bavdtov folduev

‘Qoavva év toic LYPioTOolC,

£0AOYNUEVOG O EPXOUEVOC, EV

ovouatt Kupilov.

>tiy. p'. Elndrw 87 olkog TopanA 61
aya0c¢, 0Tt €1¢ TOV al@OVX TO EAEOG
xUTOD.

Tnv Kowvnv AvEoTaocty...

Ttix. Y. Eindrwoav &) mvreg ol
@ofovuevor Tov Kuptov 0Tt ayaB4g, 0t
ELC TOV al@Va T0 EAeog aUToD.

TNV Kowrv Avaotacty...

EIZOAIKON. HXx0z B’
EVAOYNUEVOG O £pXOUEVOC €V OVOUNTL
Kuplov. @€0¢ K0p1og Kal EMEQAVEVY
Nuiv. ZOoov NUa¢ Yie ©o0, 0 €ml
TwAov 6vou Kabeabeic, PaAAovTag
oo1, AAAnAovia.

ATIOAYTIKION THE EOPTHE. HXoxz A,
TNV Kowrv Avaotacty...

ETEPON THx EOPTH:. Hx0x A’
TUVTAPEVTEG 601 d1a TOD

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to
the ages of ages. Amen.

Only begotten Son and Word of God...

Antiphon III. Mode 1
Vs. 1: Give thanks to the Lord, for He is
good; for His mercy endures forever.

APOLYTIKION OF THE FEAST. MODE 1

To confirm the general
resurrection before Your Passion,
You resurrected Lazarus from the
dead, O Christ our God. Therefore
imitating the children, carrying the
symbols of victory, we cry out to You
the Victor over death: “Hosanna in
the highest! Blessed are You, the
One, who comes in the name of the
Lord.”

Vs. 2: Let the house of Israel say that He
is good, for His mercy endures forever.

To confirm the general resurrection...

Vs. 3: Let all who fear the Lord say that
He is good, for His mercy endures
forever.

To confirm the general resurrection...

HYMN AT THE ENTRANCE OF THE GOSPEL
Blessed is he who comes in the name
of the Lord. God is the Lord, and He
revealed Himself to us. Save us, O
Son of God, who sat on a donkey's
colt. We chant to You, Alleluial

APOLYTIKION OF THE FEAST. MODE I
To confirm the general resurrection...

ANOTHER HYMN FOR THE FEAST; MODE I
We were buried with You through



Bamntiopatog, Xp1ote 0 O€0¢ UGV, Baptism, O Christ our God, and thus

¢ dBavatov {wi¢ nE1wbnuev T by Your Resurrection we have been
'AVaoTdoeL 6oV, Kal AVUUVODVTEG granted immortal life, and extolling
Kpalouev' ‘Qoavva €v toic LPioTolg, You we cry aloud, “Hosanna in the
£VAOYNUEVOC O EPXOUEVOC, £V highest! Blessed are You, the One
ovouatt Kupilov. who comes in the name of the Lord.”
KONTAKION. TTAATIOE B KONTAKION. PLAGAL II
T& Bpovw €v 00paVR, TG TWAW €Ml In heaven upon the throne, on earth
¢ YT|g, Emoxovuevog XpioTe O O€dC, upon the colt, You were carried, O
TV AyYEAWV TNV aiveoty, Kal TOV Christ our God; and the praise of the
Maidwv avouvnotv mpoocedélw Angels, and the hymns of the
Bowvtwv oot EbAoynuévog 1 6 children, You received as they cried
£pXOUEVOC, TOV Aday to You, “Blessed are You, the One,
avakaAéoacdat. who is coming to call Adam back
again.”’

READING FROM THE APOSTLE: PHILIPPIANS 4.4-9
[Tpoketluevov: EVAoyNuUEVOG 0 EpYOUeEVOS €V oviuatt Kupiov.
Ttixog¢ Eéouodoyeiobe t(d Kvpiw, 6Tt ayabdg, 01 1§ TOV al@va T0 EAe0g auToD.

‘Adel@ot, xaipete €v Kupiw mavtote’ TAAV €pQ, XalpeTe. TO EMEIKEG VUGV
YVwobrtw dotv avOpwmolc. ‘0 Kup1og £yyug. Mndev ueptuvare, GAN’ €v mavrti T
TPOCEVXT] Kol T] dENOEL UETA EVXAPLOTING TX XITAUXTK DUDV YVwpLl€abw TpoOg TOV
@edv* Kal 1 elpnvn tod OeoD 1 UtepExovoa TAvVTA VOOV QPOVPNOEL TAG Kapdiag
DU®V Kol Ta voRuata VU@V €v Xp1ot® 'Incod. To Aotrdv, adeA@ot, Goa €0Tiv
GANO7, Goa oeuvd, 6o dikala, 6o Ayvd, 06& TPOSPIAT], 06 EDPNUA, €1 TIC APETH
Kal €1 T1¢ ématvog, tadta AoyileoBe: & kat éuaOete kal mapeAafete kKai KoVGATE KAl
e10eTe €V €Uol, TadTH TPEOOETE KAl O O€0G THG €1prvN¢ €oTat ued DUDOV.

Prokeimenon: Blessed is he who comes in the name of the Lord.
Verse: Give thanks to the Lord, for He is good; for His mercy endures forever.

Brethren, rejoice in the Lord always; again I will say, Rejoice. Let all men know
your forbearance. The Lord is at hand. Have no anxiety about anything, but in
everything by prayer and supplication with thanksgiving let your requests be
made known to God. And the peace of God, which passes all understanding, will
keep your hearts and your minds in Christ Jesus. Finally, brethren, whatever is
true, whatever is honorable, whatever is just, whatever is pure, whatever is lovely,
whatever is gracious, if there is any excellence, if there is anything worthy of
praise, think about these things. What you have learned and received and heard
and seen in me, do; and the God of peace will be with you.



READING FROM THE GOSPEL: JOHN 12.1-18
Ipd €€ iuep®v o0 Tdoyxa AAOev 6 'Incodc eic Bnbaviav, mov Av Adlapog 6
TeOVNKAC, OV fiyelpev €k vekp&V. émoinoav ovv abT® Seimvov ékel, kai 1) MdpOa
Sinkéver 6 8¢ Adlapog €ic v €k TV dvakeluévwy oLV avTd. 1) 00V Mapia,
?\ocﬁof)ooc Atpav uovpov vo’cpSov mGUKﬁq no?u)t{pov ﬁ)\su])s TOUG néSocq T00 ’Inoof)
Kal sispais taig Opi&iv ou)tng TOUG TOdAG avToD" 1] O olkia EMANPWON €K TG oopng
T0U pvpov )\eya oVV €1¢ €K TOV HaOnT@®v avtod, IovSocq T{uwvog Icmocpw)mg,
UEAAWV abTOV Tapadiddval Atatl To0To TO H0poV oUK EmPAdT TplaKOGiwY
Snvapiwv kai £860n TTwyoic; eine 8¢ TolTo ovy 811 Tepl TV TTwWXOV EUeleV adT®,
GAN' 8Tt kAémTng AV, kal 16 YAwoodkouov gixe kai & PaAldueva éfdotalev. einev
00V 6 ’Inood¢ "Age¢ aUTHY, 1¢ TV Nuépav ToD EvTagiacuod Hov TETHpNKEV adTo.
TOUC TTwXoUC Yap TdvToTe ExeTe UeD EquTGV, Eué d¢ o0 mdvTote Exete. "Eyvw oDV
Exhoc ToAUC ¢k TGV Tovdaiwv 8Tt kel £ott, kol AABoV 0D S1 TOV 'Tnoodv udvov,
AN Tva kol Tov Adlapov 10waty OV NYELPEV €K VeEKp®OV. €fovAeboavTo d¢ ol
GpX1EPEIC Tva Kal TOV AAlapoV ATOKTEIVWOLY, OTL ToAAOL 81 abTOV Ufyov TGV
Tovdaiwv kal €miotevov €ig ToV Inocodv. TH émavpiov 0 6xAog TOAUC 0 EAOWV €i1¢
TNV £0pTNV, AKOVGAVTES OTL €pxetal Inoolc ei¢ TepoadAvua, EAaPov ta Pata t@V
@ovikwv kal £ERABoV €i¢ Udvino avTt®, kol Ekpadyalov: ‘Qoavva: eDAOYNUEVOS
0 €pxOuEVOG €v dvouatt Kuplov, 6 BactAevg tol TopanA. evpwv 0€ 6 'Tncols dvapiov
eka010ev €' a0TO, KABWE €0T1 YEypauuévov: Mn @ofod, B0yatep Ziwv: 160V 0
BaciAetg cov £pxetal Kabuevog el TOAovV dvou. Tadta O€ 00K EyVwoav ol
padntat avtod to p&dTov, AAN' Ote £80€AaON 6 'Tncol¢, Tote euviodnoav 0Tt Tadta
v & aUT® yeypauuéva, kol tadta émoinoav adT®. 'Epuaptipet oov 6 8xAog 6 (v
UET a0TOD OTe TOV AG(XPOV EQPWVTOEV €K TOU UVNUEIOV KAl HYELPEV AVUTOV €K
VEKPQOV. 010 ToOTO Kal UINVTINoEV aUTG 0 OXA0G, OTL fjKovsav ToUTO ADTOV
TIEMOINKEVAL TO GHUETOV.

Six days before Passover, Jesus came to Bethany, where Lazaros was, whom Jesus
had raised from the dead. There they made him a supper; Martha served, and
Lazaros was one of those at table with him. Mary took a pound of costly ointment
of pure nard and anointed the feet of Jesus and wiped his feet with her hair; and
the house was filled with the fragrance of the ointment. But Judas Iscariot, one of
his disciples (he who was to betray him), said, “Why was this ointment not sold for
three hundred denarii and given to the poor?” This he said, not that he cared for
the poor but because he was a thief, and as he had the money box he used to take
what was put into it. Jesus said, “Let her alone, let her keep it for the day of my
burial. The poor you always have with you, but you do not always have me.” When
the great crowd of the Jews learned that he was there, they came, not only on
account of Jesus but also to see Lazaros, whom he had raised from the dead. So the



chief priests planned to put Lazaros also to death, because on account of him
many of the Jews were going away and believing in Jesus. The next day a great
crowd who had come to the feast heard that Jesus was coming to Jerusalem. So
they took branches of palm trees and went out to meet him, crying, “Hosannal
Blessed is he who comes in the name of the Lord, even the King of Israel!” And
Jesus found a young donkey and sat upon it; as it is written, “Fear not, daughter of
Zion; behold, your king is coming, sitting on a donkey's colt!” His disciples did not
understand this at first; but when Jesus was glorified, then they remembered that
this had been written of him and had been done to him. The crowd that had been
with him when he called Lazaros out of the tomb and raised him from the dead
bore witness. The reason why the crowd went to meet him was that they heard he
had done this sign.

kekskesksk

EYXH EIZ TO EYAOTHZAI TA BAIA - PRAYER FOR THE BLESSING OF THE PALMS
KOpig, 6 O0¢ NUGV, 0 kKabNuevog £mi TV XepouPiy, 0 E€syeipag Thv duvaoteiav
Kal AmootelAag Tov povoyevi] oov Yidv, tov Kopiov nudv 'Incodv Xpiotdv, tva
owon TOV kdopov d1d Tob Ztavpod, TG Ta@fic, kai Th¢ dvaotdoews adTod: 00
TAPAYEVOUEVOU €V TepousaAnu €l TO €KoUo10V TAO0GC, 0 Aa0g 0 KAOT|UEVOG €V
oKOTEL Kal oK1X Bavdatov, Aafovteg ta T¢ vikng couBola, Toug kKAddoug TGV
OEVOpwV Kal ta Pata TV QOViKwYV, TNV AVEGTACLY TPOEUVLoaV: AUTOG, Aéomota,
Kal UG, ToUG Kata Uiunotv eékelvwv Tf] mpogoptiw tadtn NUEPY Pata kal KAGdoug
QEVOPWYV €V XEPOL PEPOVTAG, dlATHPNOOV, Kal, WG EKETVOL 01 GxAot Kol ToAdEG, TO
‘Qoavvd 2ot TpocPEPovTag, da@LAaoV: OTwG €v DUVOLE Kol (OAIC TVELUATIKAIG
Katalwd®Ouev th¢ (womo100 Kol TPINUEPOL AVASTAGEWC £V Xp1oT® 'TNcod, T@
Kupiw AUV, ued ob edAoyntdc i oOv ¢ mavayiw kol dyadd kai {womold Zov
[veduartt, vOV Kal del Kal €1¢ TOUG ai®@vag TOV alwvwy. Aumv.

O Lord, our God, Who are enthroned upon the Cherubim, Who have raised up Your
might and sent forth Your only-begotten Son, our Lord, Jesus Christ, so that
through His Cross, burial and Resurrection, He might save the world; at Whose
arrival in Jerusalem for His voluntary Passion, the People seated in darknesss and
in the shadow of death, took up the symbols of victory, boughs of trees and
branches of palms, and thereby foretold Your Resurrection; therefore, O Master,
preserve also us, who imitate them on this preparatory feast day by carrying
boughs of trees and branches of palms and protect us who, like those crowds and
the children, offer unto You our “Hosanna!” so that in hymns and spiritual songs
we, too, might be counted worthy of the life-giving Resurrection on the Third Day
in Christ Jesus, our Lord, with Whom You are blessed, together with Your all-holy,
good, and life-creating Spirit, now and forever, and to the ages of ages. Amen.



[TPOTPAMMA AKOAOYOIQN MEITAAHE EBAOMAAOY KAI TTAZXA 2019

H ANAZTAZIZ TOY AAZAPOY
Tapparov, 20 AnpiAiov

KYPIAKH TQN BAIQON
Kupiakn, 21 AnpiAiov
METAAH AEYTEPA
Aeutépa, 22 AmpiAiov
METrAAH TPITH

Tpitn, 23 'AnpiAiov

METAAH TETAPTH
Tetaptn, 24 AnpiAiov

METAAH TIEMITTH
[Téumtn, 25 AnpiAiov

METAAH TTAPASKEYH
Mapackevr, 26 AnpiAiov

META ZABBATON
TapPatov, 27 ‘AnpiAiov

META KAI ATION [TAZXA
Kupiakn, 28 'AnpiAiov

AT, TEQPTIOY TOY TPOTTAIO®OPOY
Agvtépa, 29 AmpiAiov

9.00 m.p.
10.00 m.pu.

9.00 ..
10.00 m.pu.
7.00 w.u.

9.00 m.u.
7.00 ..

9.00 ..
7.00 ..

9.00 ..
4.00 ..
7.00 y.u.
8.00 ..
7.00 ..
9.00 m.p.
3.00 p.pu.
7.00 y.u.
9.00 m.u.

11.00 p.pu.

12.00 ..
11.00 m.pu.

9.00 m.p.
10.00 m.u.

"OpBpog
@cia Aertovpyia

"OpBpog
@cia Aertovpyia
A" "0pBpog o0 Nuugpiov

@ “Qpa kal Ipornylacuévn Osla Agttovpyla
B" "0pBpog tol Nuugiov

@ “Qpa kai Iporylacuévn Osla Agttovpyla
[ "0pBpog ToD NUUPIOL UE TO TPOTIAPLOV
¢ Kaoolavrig

@ “Qpa kai Ipornylacuévn Oela Agttovpyla
Muotnpiov tod EbxeAaiov
"0p6pog tod Nintijpog ue xpion EvxeAaiov

@ “Qpa kal ‘Eomepivr) Aettovpyia Ay.
BaotAgiov (‘'O MuoTikO¢ Agimvog)
"0pBpog v Mabdv tod Kupiov

(12 Evayyéha)

BaotAikai ‘Qpat

‘Eomeptvog TG ATOKaONAWGEWS

"0pBpog to0 *Emitagiov Oprivov (Eykwuia)
ue meprpopav tol Emitagpiov

@ “Qpa kal ‘Eomepiviy Aettovpyla Ay.
BaotAeiov (1n Avéotaoic)
Mavvuyig tod IMdoyxa

‘AkolovBia ‘Avactacew( pe Ola Agttovpyia
‘Eomeptvog THG AYAnng

"OpBpog
@ela Agrtovpyia




SCHEDULE OF SERVICES FOR HOLY WEEK AND PASCHA 2019

LAZARUS SATURDAY
Saturday, 20 April

PALM SUNDAY

Sunday, 21 April
GREAT & HOLY MONDAY
Monday, 22 April
GREAT & HOLY TUESDAY

Tuesday, 23 April

GREAT & HOLY WEDNESDAY
Wednesday, 24 April

GREAT & HOLY THURSDAY
Thursday, 25 April

GREAT & HoLY FRIDAY
Friday, 26 April

GREAT & HOLY SATURDAY
Saturday, 27 April

GREAT & HOLY PASCHA
Sunday, 28 April

ST. GEORGE THE TROPHYBEARER

Monday, 29 April

9.00 a.m.
10.00 a.m.

9.00 a.m.
10.00 a.m.
7.00 p.m.

9.00 a.m.
7.00 p.m.

9.00 a.m.
7.00 p.m.

9.00 a.m.
4.00 p.m.
7.00 p.m.

8.00 a.m.
7.00 p.m.

9.00 a.m.
3.00 p.m.
7.00 p.m.

9.00 a.m.

11.00 p.m.

12.00 a.m.
11.00 a.m.

9.00 a.m.
10.00 a.m.

Orthros
Divine Liturgy

Orthros
Divine Liturgy
1st Orthros of the Bridegroom

9th Hour & Presanctified Liturgy
2nd Orthros of the Bridegroom

9th Hour & Presanctified Liturgy
3rd Orthros of the Bridegroom
(Hymn of Kassiani)

9th Hour & Presanctified Liturgy

Service of Holy Unction (Evchelaion)
Orthros of the Niptiros with Anointing of
Evchelaion

9th Hour & Vesperal Liturgy of St. Basil
Orthros of the Passion of Christ (12
Gospels)

Royal Hours

Vespers of the Unnailing (Apokathelosis)
Orthros of the Lamentations at the Tomb
with the Procession of the Epitaphios

Vesperal Liturgy of St. Basil the Great
(1st Resurrection)
Midnight Office of Pascha

Resurrection Service & Divine Liturgy
Agape Vespers

Orthros
Divine Liturgy




PALM SUNDAY
APRIL 21st 2019

JOIN US FOR A TRADITIONAL PALM
SUNDAY LUNCHEON OF

BAKALIARO + SKORDALIA + XORTA
IN THE SMALL HALL OF
SAINT DEMETRIOS GREEK ORTHODOX CHURCH

$17 PER MEAL

TO GO BOXES AVAILABLE TO PICK UP AFTER
THE DIVINE LITURGY OUTSIDE THE NARTHEX
AT THE FRONT ENTRANCE OF CHURCH




AHEPA Chapter 445 “Thermopylae” of Upper Darby, PA Presents:
The James D. Tanos- Theophilos Constantinidis

42" ANNUAL

Pan-Hellenic Track and Field Meet

0Q9 0QY

m,.az.q 4:‘//,,, e

Rain Date: Sunday, June 9%, 2019

r = — T
| Saturday, June 8, 2019- 10:00AM |
I I
| @Drexel Hill Middle School- 3001 State Road, Drexel Hill, PA 19026 |

For more information, please contact:

Demetri Constantinidis: (610) 308-9962; ack52dc@gmail.com

Vasilios Ikonomou: (610) 883-2340; vasiliostheikonomou@gmail.com

Order of AHEPA Chapter 445 “Thermopylae” PO Box 446 Broomall, PA 19008

Please visit our website www.ahepa-445.org for track meet photos, videos, event information and more!



mailto:aek52dc@gmail.com
mailto:vasiliostheikonomou@gmail.com
http://www.ahepa-445.org/

MAY 16-19 FREE ADMISSION

=<
/6‘ ?KKJ

HI UPPER DARBY 42t

GREEK FESTIVAL

THURSDAY & FRIDAY SATURDAY & SUNDAY
5:00PM -10:00PM 11:00AM - 10:00PM

SATURDAY STARTS AT 6:00PM

! LIVE
GREEK
MUSIC

&DANCING

IDAYET:00PM Afeel lie

CAPTAIN
AMERICA:

IRON MAN

Y SATURDAY NIGHT W
THE
WARRIORS j@®\
oF GREECE m
AT e

feroc Naoc Arioy AHMHTPIOV
SAINT DeMETRIOS

Greek OrTHODOX CHURCH + Upper Darsy, P4
m
ONLY MINUTES AWAY NIGHTLY STARTING
SEPTA BUS 42 Proceeds go to Saint Demetrios Church AT 5:00PM

and its cultural programs.

GARDEN

WWW.UDGREEKFEST.COM

229 Powell Lane Upper Darby, PA ¢ (610) 352-7212




feroc Naoc Ariov AHMHTPIOV

SAINT DeMeTRIOS

Greer ORTHODOX CHURCH

+ Uprrer Darsy, P4

MM
2019 Annual Dues

Dues are from Jan. 1
to Dec. 31.

Pay Online with a
Credit Card at

www.saintdemetrios.org

Yearly or Monthly
options available.

Office Hours:
Mon-Fri 10am - 4pm

Katomv &mogpdoesws Oikoyeveia/Family

THs [evikiis
2UveAeUoEWS TTS
‘Evopilag, 1| éTNolx
ouvdpoun A&vePaivel
péTos dva $50.

As decided by the
Parish General
Assembly, the annual

dues for 2019 have
increased by $50 at
each level:

$400

"Ayapos EvnAikas
Single Adult
$300

Zeuydpl 2UvTagloUuXwV
Retired Couple
$275

"Ayoapos ZuvTtaglolyos
Retired Single
$200



